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This product is protected by one
or more of the following patents. plusieurs des brevets suivants.
Other patents pending. Autres brevets en instance.
US6249089B1, US6621225B2, US6650066B2, EP1120018B1,
EP1206168B1.

INSTRUCTIONS FOR USE

STORM LED HEADLAMP

IMPORTANT: Follow all instructions carefully and keep for future

reference.

Battery Life: Your battery life will vary depending on:

* Brand and freshness of batteries

* Length of time the headlamp has been off

* Temperature

® Settings used

*ANSI FL-1 Standard: Runtime to 10% of initial output.

**Reserve: Additional time the lamp will produce usable light for low

intensity activities (measured to .25 Lux @ 4 meters.)

BATTERIES

e Use AAA alkaline, lithium or Black Diamond BD 1500 Li-lon
rechargeable batteries.

* Do not mix old and new batteries or different battery types

* Dispose of the device/batteries in accordance with applicable local

laws and regulations

DUAL-FUEL COMPATIBLE

This lamp is compatible with the rechargeable lithium-ion BD 1500

Battery which is sold separately.

(%) USE / MODES

(see accompanying illustrations)

@ STORAGE AND TRANSPORTATION

Remove batteries during storage and transport

(see accompanying illustrations)

CARE AND MAINTENANCE

(see accompanying illustrations)

TROUBLESHOOTING

If the headlamp does not work:

* Check that the batteries are oriented correctly and touching the

contacts

* Replace the batteries

* Check the contacts and connections for corrosion and clean if

necessary

* Work the switch several times

No luck? Contact your Black Diamond Dealer or

www.BlackDiamondEquipment.com.

A WARNINGS

* A responsible adult must supervise use by children under the age

of 12

* Inspect your headlamp for proper operation prior to using and, for

critical situations, carry a second light and sufficient spare batteries

* Do not stare directly into the beam or shine it directly into others’

eyes. Intense light can damage your eyes or the eyes of those around

you. Black Diamond Equipment is not responsible for the conse-

quences, whether direct, indirect or accidental, or for any other type

of damage arising or resulting from the use of its products.

* LEDs can generate enough radiant heat to damage or melt some

materials. Never place any material over the lens while the light is

on. The digital lock should be utilized whenever the light is being

transported or not in use (i.e. in a pocket, backpack, etc).

LIMITED WARRANTY

For 3 years following purchase or delivery unless otherwise indicated

by law, we will warrant to the original retail buyer that our products

are free from defects in materials and workmanship as originally sold.

The Product will be repaired or replaced at our discretion. We do not

warrant products which show normal wear and tear or that have been

used or maintained improperly, modified or altered, or damaged in any

manner. We reserve the right to require proof of purchase or delivery

for all warranty claims.

This Black Diamond product meets the requirements of the EMC

(electromagnetic compatibility) Directive 2014/30/EU and the RoHS

Directive 2011/65/EU. It also meets the requirements for Electromag-

netic Compatibility Regulations 2016 and The Restriction of the Use of
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A AVVERTENZE

* Un adulto responsabile deve supervi-
sionare I'utilizzo della frontale da parte di
bambini al di sotto dei 12 anni.

* Controllare sempre la frontale per accer-
tarsi che funzioni correttamente prima
dell’'uso e, per le situazioni critiche, portare
con sé una seconda frontale e sufficienti
batterie di scorta.

/ . Non fissare direttamente

3°C (110F°)

.

~N keine Haftung fur direkte, indirekte, zuféllige oder sonstige
Schaden und Folgeschaden, die aus oder aufgrund der
Verwendung seiner Produkte entstehen oder ausgeldst
werden kénnen.
e LEDs kénnen so viel Strahlungswarme erzeugen, dass
einige Materialien beschadigt werden oder schmelzen
konnen. Legen Sie niemals irgendwelche Gegenstande auf
die Linse, wahrend die Lampe eingeschaltet ist. Die digitale
Sperre sollte beim Transport der Stirnlampe oder wenn sie
nicht in Gebrauch ist (z. B. in einer Tasche, einem Rucksack
usw.) stets aktiviert werden.
BEGRENZTE GEWAHRLEISTUNG
Wir gewdhrleisten dem urspriinglichen Kéufer fir einen
Zeitraum von 3 Jahren nach dem Kauf oder der Lieferung,

Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2012 as brought into UK law.

The Declarations of Conformity for this product may be viewed at
www.blackdiamondequipment.com/DOC

NOTE: This product has been tested and found to comply with the lim-
its for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This product gener-
ates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that inter-
ference will not occur in a particular installation. If the product does
cause harmful interference to radio, television, cell phone or avalanche
beacon reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

 Increase the separation between the product and receiver.

¢ Turn the product off or to a different setting.

Industry Canada ICES-005 Compliance Label: CAN ICES-005 (B)/
NMB-005(B)

NOTICE D’UTILISATION

FRONTALE A LEDS STORM

Durée de vie : La durée de vie de vos piles dépend des facteurs
suivants :

* La marque et I'état des piles.

* Le temps durant lequel la lampe reste éteinte.

* Latempérature.

* Les réglages d’intensité utilisés.

*Norme ANSI FL-1 : Temps de fonctionnement jusqu’a 10 % du ren-
dement lumineux initial.

**Réserve : Temps supplémentaire durant lequel la lampe émet
une lumiére utilisable lors d’activités nécessitant une faible intensité
(mesurée jusqu’a 0,25 lux @ 4 métres.)

IMPORTANT : Suivez attentivement I'ensemble des instructions et
conservez la notice pour toute référence ultérieure.

PILES

* Utilisez des piles AAA alcalines, lithium ou Black Diamond BD 1500
Li-lon rechargeables.

* Ne pas mélanger différents types de piles ni des piles neuves avec
des piles usagées

* Mettre le dispositif/les piles au rebut conformément a la |égislation
locale en vigueur.

COMPATIBLE AVEC DEUX ALIMENTATIONS

Cette lampe frontale est compatible avec la batterie BD 1500 lithi-
um-ion rechargeable vendue séparément.

® UTILISATION / MODES

(Voir les illustrations jointes)

@ STOCKAGE ET TRANSPORT

(Voir les illustrations jointes)

PRECAUTIONS D’UTILISATION ET ENTRETIEN

(Voir les illustrations jointes)

EN CAS DE DYSFONCTIONNEMENT
Si votre lampe frontale ne fonctionne pas :
 Vérifier si les piles sont correctement insérées et si elles touchent
les contacts.

* Remplacer les piles.

* Repérer toute trace de corrosion sur les contacts et les connexions
et nettoyer si besoin.

o Tester 'interrupteur a plusieurs reprises.

Rien n’y fait ? Contactez votre revendeur Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A AVERTISSEMENTS

¢ Toute utilisation du présent produit par des enfants de moins de 12
ans doit s’effectuer sous la surveillance d’un adulte responsable.

* Toujours inspecter votre frontale avant utilisation pour vérifier son
bon fonctionnement et penser a transporter une seconde lampe ainsi
qu’un nombre suffisant de piles de rechange.

¢ Ne pas regarder directement le faisceau lumineux ni le diriger
directement dans les yeux d’autrui. Une forte intensité lumineuse peut
provoquer des lésions oculaires. Black Diamond Equipment décline
toute responsabilité quant aux conséquences directes, indirectes ou
accidentelles, ou quant a tout autre type de dommage découlant ou
résultant de I'utilisation de ses produits.

¢ Les LED peuvent générer une dose de chaleur rayonnante suffisam-
ment importante pour endommager ou faire fondre certains matéri-
aux. Ne jamais placer aucun matériau sur la lentille lorsque la lampe
est allumée. Vous devez activer la fonction verrouillage chaque fois
que la lampe est transportée ou non utilisée (c.-a-d. dans une poche,
un sac a dos, etc.).

LIMITES DE GARANTIE

Nous garantissons pour une durée de 3 ans a partir de la date d’achat
ou de livraison et a I'acheteur d’origine, sauf indication contraire, que
nos produits tels que vendus a l'origine sont exempts de défauts de
matériau et de fabrication. Le Produit sera réparé ou remplacé a notre
discrétion. Sont exclus de notre garantie I'usure normale des produits,
I'utilisation incorrecte ou I'entretien inapproprié, les modifications ou
transformations, les dommages de quelque maniére que ce soit. Nous
nous réservons le droit d’exiger une preuve d’achat ou de livraison
pour toutes les demandes d’application de la Garantie.

Cette produit Black Diamond répond aux exigences de la Directive
CEM (compatibilité électromagnétique) 2014/30/EU et le Directive
RoHS 2011/65/EU. Industrie Canada ICES-005 Etiquette de Con-
formité: CAN ICES-005 (B)/NMB-005(B)

La Déclaration de Conformité concernant le présent produit est con-
sultable sur www.blackdiamondequipment.com/DOC

ADEPOSER A DEPOSER
ENMAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

GEBRAUCHSANLEITUNG
STORM LED-STIRNLAMPE

Batterielebensdauer: Die Batterielebensdauer hangt von den fol-
genden Faktoren ab:

* Hersteller und Alter der Batterien.

* Die Zeit, wahrend der die Lampe nicht in Betrieb war.

* Aussentemperatur.

* Verwendete Lampeneinstellungen.

*ANSI FL-1 Standard: Leuchtzeit bis zu dem Zeitpunkt, an dem die
Leuchtleistung noch 10 % des Ausgangswertes erreicht.

**Reserve: Zusétzliche Zeit, wahrend der die Lampe noch nutzbares
Licht fur Aktivitaten geringer Intensitét produziert (gemessen mit 0,25
Lux @ 4 Meter).

WICHTIG: Halten Sie sich genau an die Anweisungen und bewahren
Sie diese zu Referenzzwecken auf.

BATTERIEN

* Verwenden Sie AAA-Alkalibatterien, Lithium- oder wiederaufladbare
Black Diamond BD 1500-Lithium-lonen-Batterien.

* Mischen Sie nicht alte und neue Batterien oder unterschiedliche
Batterietypen.

« Entsorgen Sie das Gerat/die Batterien in Ubereinstimmung mit den
geltenden ortlichen Gesetzen und Vorschriften.
DUAL-FUEL-KOMPATIBEL

Diese Stirnlampe ist mit der BD 1500-Batterie kompatibel, die separat
erhaltlich ist.

(% moDI

(Siehe Abbildungen)

(#) LAGERUNG UND TRANSPORT

(Siehe Abbildungen)

PFLEGE UND WARTUNG

(Siehe Abbildungen)

FEHLERBEHEBUNG

Wenn die Stirnlampe nicht funktioniert:

* Stellen Sie sicher, dass die Batterien richtig eingelegt sind und die
Kontakte beriihren.

* Tauschen Sie die Batterien aus.

« Uberpriifen Sie die Kontakte auf Korrosion und saubern Sie sie
gegebenenfalls.

* Betatigen Sie mehrmals den Schalter.

Kein Erfolg? Wenden Sie sich an lhren Black Diamond-Héandler oder
an www.blackdiamondequipment.com.

A WARNHINWEISE

* Eine berechtigte volljahrige Person muss die Verwendung des
Produkts durch Kinder unter 12 Jahren beaufsichtigen.

« Uberpriifen Sie stets vor dem Gebrauch, ob die Stirnlampe richtig
funktioniert, und tragen Sie fiir Notfalle immer eine Ersatzlampe und
ausreichend Ersatzbatterien mit sich.

* Sehen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl hinein und richten Sie ihn
nicht direkt auf die Augen einer anderen Person. Intensives Licht
kann zu Augenschéden fiihren. Black Diamond Equipment Gbernimmt

sofern gesetzlich nicht anders vorgeschrieben, dass unse-
re Produkte frei von Material- und Verarbeitungsfehlern
sind, wie sie urspringlich verkauft wurden. Das Produkt
wird nach unserem Ermessen entweder repariert oder ersetzt. Wir
Ubernehmen keine Garantie bei normaler Abnutzung und normalem
VerschleiB, bei unsachgeméaBer Verwendung oder Wartung, Modi-
fizierung, Anderung oder jeglichen Beschadigungen. Wir behalten uns
das Recht vor, fiir alle Gewahrleistungsanspriiche einen Kauf- oder
Liefernachweis anzufordern.

Diese Black Diamond-Produkt erfilllt die elektromagnetischen Kom-
patibilitditsanforderungen der 2014/30/EU-Richtlinie und der RoHS
Direktive 2011/65/EU.

Die Konformitétserkldrung fir dieses Produkt kann unter dem fol-
genden Link angesehen werden: www.blackdiamondequipment.
com/DOC

ISTRUZIONI PER L'USO

FRONTALE A LED STORM

Durata della batteria: La durata della batteria varia a seconda dei
seguenti fattori:

* Stato delle batterie (vecchie o nuove)

* Periodo di tempo in cui la frontale & spenta

* Temperatura

¢ Impostazioni utilizzate

*ANSI FL-1 Standard: Tempo di esecuzione fino al 10% della pro-
duzione iniziale.

** Riserva: Tempo supplementare in cui la lampada produrra luce
utilizzabile per attivita a bassa intensita (misurata a 0.25 Lux @ 4 metri)
IMPORTANTE: Seguire accuratamente tutte le istruzioni e conservar-
le per consultazioni future.

BATTERIE

o Utilizzare batterie ricaricabili AAA alcaline, al litio o Black Diamond BD
1500 agli ioni di litio.

* Non mescolare vecchie e nuove batterie oppure batterie di tipo diverso
* Smaltire i dispositivi o le batterie attenendosi alle leggi e regole locali
in vigore

COMPATIBILE CON DOPPIA ALIMENTAZIONE

Questa torcia & compatibile con la batteria al litio-ioni BD 1500 da
acquistare separatamente.

(%) MODALITA

(vedere le illustrazioni allegate)

@ CONSERVAZIONE E TRASPORTO

(Vedere le illustrazioni allegate)

CURA E MANUTENZIONE

(Vedere le illustrazioni allegate)

RICERCA E RIPARAZIONE DI UN GUASTO

Se la frontale non funziona:

* Controllare che le batterie siano orientate correttamente e i contatti
si tocchino.

* Sostituire le batterie.

* Controllare i contatti e le connessioni per verificare che non ci sia
corrosione e pulire se necessario.

* Muovere l'interruttore diverse volte.

il raggio di luce o non puntarlo negli occhi

di altre persone. La luce intensa pud cau-
sare danni agli occhi. Black Diamond Equipment non & responsabile
per le conseguenze, dirette, indirette o accidentali, o per qualsiasi
altro tipo di danno derivante o risultante dall’'uso dei suoi prodotti.
e | LED possono generare un calore radiante tale da danneggiare o
fondere alcuni materiali. Non collocare mai alcun materiale sulla lente
quando la luce & accesa. Il blocco digitale deve essere utilizzato ogni
volta che la lampada viene trasportata o non viene utilizzata (ad esem-
pio in tasca, nello zaino, ecc.).

GARANZIA LIMITATA

Per 3 anni a partire dall’acquisto, se non diversamente indicato dalla
legge, garantiremo all’acquirente al dettaglio originario solo il fatto che
i nostri prodotti non hanno difetti di materiale e di lavorazione come
originariamente venduti. Il Prodotto sara riparato o sostituito a nostra
discrezione. Non garantiamo prodotti che mostrano normale usura o
che sono stati utilizzati o manutenuti in modo improprio, modificati o
alterati oppure in qualche modo danneggiati. Ci riserviamo il diritto di
richiedere la prova d’acquisto per tutte le richieste di garanzia.

Questa prodotto Black Diamond soddisfa i requisiti della Direttiva
EMC (electromagnetic compatibility) 2014/30/EU e il Direttiva RoHS
2011/65/EU.

La Dichiarazione di Conformita per questo prodotto pud essere visio-
nata sul sito www.blackdiamondequipment.com/DOC

Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del tuo Comune.

INSTRUCCIONES DE USO

STORM, LINTERNA FRONTAL DE LEDS

Duracidn de las pilas: La duracion de las pilas variara en funcién de
los siguientes factores:

* Delamarcay de lo recientes que sean las pilas

¢ Del “tiempo de recuperacion” o tiempo que lleve la linterna sin
haber estado encendida

* De la temperatura

* De los ajustes de intensidad empleados.

*Estandar ANSI FL-1: tiempo de ejecucion hasta el 10 % de la
potencia de salida inicial.

**Reserva: tiempo adicional durante el cual la lampara producira
luz utilizable para actividades de baja intensidad (medida a 0,25 lux
a4 metros)

IMPORTANTE: Sigue las instrucciones con atencién y guardalas para
consultas posteriores.

PILAS

o Utiliza pilas AAA alcalinas, baterias de litio o baterias recargables
de iones de litio BD 1500 de Black Diamond.

* No mezcles pilas o baterias nuevas y usadas ni pilas o baterias de
diferentes tipos

* Desecha las pilas o baterias y los dispositivos de acuerdo con las
leyes y normativas locales aplicables

COMPATIBLE CON COMBUSTIBLE DUAL

Esta linterna es compatible con la bateria de iones de litio recargable
BD 1500, que se vende por separado.

(®)uso /mopos

(consulta las ilustraciones de este folleto)

@ ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

(Consulta las ilustraciones de este folleto)

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO

(Consulta las ilustraciones de este folleto)

RESOLUCION DE PROBLEMAS

Si la linterna frontal no funciona:

e Comprueba que las pilas estén correctamente orientadas y que
hagan buen contacto.

* Cambia las pilas.

* Comprueba que los contactos y conexiones no presenten corrosion
y limpialos si fuera necesario.

* Acciona varias veces seguidas el botén de encendido/apagado.
¢No hubo suerte? Ponte en contacto con tu distribuidor local de Black
Diamond o con BlackDiamondEquipment.com.

A\ ADVERTENCIAS

* Un adulto responsable debe supervisar su uso por nifios menores
de 12 afios.

* Antes de usarla, inspecciona siempre tu linterna y, en situaciones
criticas, lleva una segunda linterna y suficientes pilas de repuesto.

* No mires directamente al haz de luz ni lo dirijas a los ojos de otras
personas. La luz intensa podria provocar dafos en los ojos. Black
Diamond Equipment no se hace responsable de las consecuencias
—ya sean directas, indirectas o accidentales— ni de cualquier tipo de
dafio que surja o resulte del uso de sus productos.

* Los ledes pueden generar suficiente calor radiante para dafar o
derretir algunos materiales. Nunca coloques ningin material sobre la
lente mientras la luz esta encendida. El bloqueo digital debe usarse
siempre que se transporte o no se use la luz (p. ej. si se guarda en un
bolsillo, mochila, etc.)

GARANTIA LIMITADA

Durante 3 afios a partir de la fecha de la compra, a menos que la ley
indique lo contrario, le garantizamos al comprador minorista original
que nuestros productos, tal y como se vendieron originalmente, no
presentan defectos de material ni fabricacién. El Producto se reparara
o reemplazara segun consideremos oportuno. No prestamos garantia
para productos que muestren un uso y desgaste normales, que se
hayan usado o mantenido de manera indebida o que de algiin modo
hayan sido modificados, alterados o dafiados. Nos reservamos el
derecho a exigir un comprobante de compra o entrega para cualquier
reclamacion de garantia.

Esta producto Black Diamond cumple los requisitos de la Directiva
EMC (compatibilidad electromagnética) 2014/30/EU y las Directiva
RoHS 2011/65/EU.

La Declaraciéon de Conformidad de este producto puede verse en
www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUGOES DE USO
LANTERNA FRONTAL STORM
Duracao das pilhas: a duracéo das pilhas iré variar dependendo dos
seguintes factores:
* Marca e o recente que séo.
* “Tempo de recuperagao” ou tempo em que o frontal esté desligado.
o Temperatura.
* Fungdes que sejam utilizadas.
*ANSI FL-1 padréo: tempo de funcionamento até 10 % da saida
inicial.
**Reserva: tempo adicional, a lampada produzira luz util para ativi-
dades de pouca intensidade (medida a 0,25 luxes @ 4 metros).
IMPORTANTE: siga atentamente todas as instrugdes e guarde-as
para futura referéncia.
PILHAS
* Use pilhas alcalinas AAA, de litio ou baterias recarregaveis de ions
de litio Black Diamond BD 1500.
* N&o misture pilhas novas com pilhas usadas ou pilhas de diferentes
tipos
* Descarte o dispositivo/as pilhas conforme os regulamentos e as leis
locais aplicaveis
COMPATIVEL COM DUPLO COMBUSTIVEL
Esta lampada é compativel com a bateria recarregavel de ions de litio
BD 1500, que é vendida separadamente.
(®)FUNGOES
(Veja as ilustragées)
@ ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE
(Veja as ilustragées)
CUIDADOS E MANUTENGAO
(Veja as ilustracées)

RESOLUGAO DE PROBLEMAS
Se a lanterna frontal ndo funciona:
* Verifique se as pilhas estdo orientadas correctamente e tocando
os contactos.
* Substitua as pilhas.
* Verifique os contactos e conexdes no que respeita a corrosdo e
limpe, se necessario.
* Ligue e desligue o interruptor vérias vezes.
Sem sorte? Contacte o seu revendedor Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.
A Avisos
* Um adulto responsavel deve supervisionar o uso por criangas com
idade inferior a 12 anos.
* Verifique sempre a sua lanterna frontal para comprovar que funcio-
na bem antes de a usar e, em situagdes criticas, leve uma segunda
lanterna e pilhas extra suficientes.
* N&o olhe diretamente para o feixe nem o aponte diretamente para
os olhos de outras pessoas. A luz intensa pode provocar lesdes ocu-
lares. A Black Diamond Equipment ndo se responsabiliza pelas con-
sequéncias diretas, indiretas ou acidentais, ou por outro tipo de dano
decorrente ou resultante da utilizagdo dos seus produtos.
* Os LEDs podem gerar calor radiante suficiente para danificar ou
derreter alguns materiais. Nunca coloque qualquer material sobre a
lente enquanto a luz estiver acesa. O bloqueio digital deve ser utiliza-
do sempre que a lanterna estiver a ser transportada ou ndo estiver a
ser utilizada (ou seja, num bolso, mochila, etc.).
GARANTIA LIMITADA
Durante 3 anos ap6s a compra ou a entrega, salvo indicagdo em
contrario por lei, garantimos ao comprador retalhista original que os
nossos produtos ndo tém defeitos de material e de fabrico, conforme
originalmente vendidos. O produto sera reparado ou substituido ao
nosso critério. Ndo concedemos qualquer garantia a produtos que
apresentem uso ou desgaste normal, manutencéo inadequada ou que
tenham sido modificados, alterados e danificados de alguma maneira.
Reservamo-nos o direito de exigir o comprovativo de compra ou a
entrega para todas as reclamagdes de garantia.
Esta lanterna frontal da Black Diamond cumpre os requisitos da
Directiva EMC (compatibilidade electromagnética) 2014/30/EU e a
RoHS Directive 2011/65/EU.
A Declaragao de Conformidade para este produto pode ser consulta-
da em www.blackdiamondequipment.com/DOC

[DA]

BRUGSANVISNING

LED PANDELAMPE STORM

Batterilevetid: Dine batteriers levetid er pavirket af folgende faktorer:
* Batteriernes maerke og alder

* “Hviletid” eller tid imellem brug

* Temperatur

* Lampens indstillinger

*ANSI FL-1 Standard: Driftstid til 10 % af oprindeligt output.
**Reserve: Yderligere tid, lampen vil producere brugbart lys til aktivi-
teter med lav intensitet (malt til 0,25 lux ved 4 meter).

VIGTIGT: Folg alle instruktioner omhyggeligt, og gem dem til fremtidig
brug.

BATTERIER

* Brug alkaline-, litium- eller genopladelige Black Diamond BD 1500
li-ion-batterier i AAA-storrelse.

* Bland ikke gamle og nye batterier eller forskellige batterityper

* Bortskaf enheden/batterierne i overensstemmelse med geeldende
lovgivning

DUAL-FUEL-KOMPATIBEL

Denne lampe er kompatibel med det genopladelige litium-ion BD
1500-batteri, som szelges separat.

(®LYSTYPER

(Se medfelgende illustrationer)

@ OPBEVARING OG TRANSPORT

(Se medfolgende illustrationer)

VEDLIGEHOLD

(Se medfolgende illustrationer)

FEJLFINDING

Hvis pandelampen ikke virker:

* Tjek at batterierne er isat korrekt og rerer ved kontakterne
* Udskift batterierne

* Tjek kontakter og forbindelser for korrosion, og fiern det om ned-
vendigt
* Klik knappen gentagne gange

Ingen held? Kontakt din Black Diamond-forhandler eller
BlackDiamondEquipment.com

A ADVARSLER

* En voksen ma overvage bern under 12 &rs brug af produktet.

¢ Undersag altid pandelampens funktion for brug, og medbring i kriti-
ske situationer en yderligere lampe og nok ekstra batterier.

* Sorg for ikke at kigge direkte ind i lyset eller skinne det direkte ind
i ojnene pa andre. Intenst lys kan beskadige ojnene. Black Diamond
Equipment er ikke ansvarlig for konsekvenserne, hvad enten de er
direkte, indirekte eller utilsigtede, eller for enhver anden type skade,
som opstér af eller skyldes brugen af dennes produkter.

* LED-dioder kan generere nok strélevarme til at beskadige eller
smelte visse typer materialer. Placer aldrig nogen form for materiale
over linsen, mens lyset er teendt. Den digitale 18s skal bruges, nar
lampen transporteres eller ikke er i brug (dvs. i lomme, rygsaek osv.).
BEGRZANSET GARANTI

Hvis ikke andet er geeldende i henhold til loven, garanterer vi den
oprindelige keber, 3 ar efter kob eller levering, at vores produkter er
fri for defekter i materiale og handveerksmeessige fejl, som de var ved
anskaffelsen. Produktet vil blive repareret eller erstattet efter vores
sken. Garantien deekker ikke ved normalt slid, uautoriseret brug, mang-
lende vedligeholdelse, samt produkter, der er modificeret eller pa anden
made beskadiget. Vi forbeholder os retten til at kreeve et kebs- eller
leveringsbevis for alle garantikrav.

Black Diamonds pandelamper overholder kravene i EMC (elektro-
magnetisk kompatibilitet) direktiv 2014/30/EU og RoHS Directive
2011/65/EU.

Overensstemmelseserklaering for dette produkt kan ses pad www.
blackdiamondequipment.com/DOC.

GEBRUIKSAANWIJZING

STORM HOOFDLEDLAMP

Batterijduur: De levensduur van de batterij is afhankelijk van de
volgende factoren:

* Merk en leeftijd van de batterij.

* “Hersteltijd” of tijd waarin de lamp niet aan stond.

* Temperatuur.

* Gebruikte instellingen.

*ANSI FL-1 norm: Gebruiksduur tot 10% van oorspronkelijke uitvoer.
**Reserve: Extra tijd waarin de lamp bruikbaar licht produceert voor
activiteiten met een lage intensiteit (gemeten tot 0.25 Lux @ 4 meter).
BELANGRIJK: Volg de instructies zorgvuldig en bewaar ze voor
toekomstig gebruik.

BATTERIJEN

* Gebruik AAA alkaline- of lithiumbatterij of Black Diamond BD 1500
li-ion oplaadbare batterijen.

* Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of verschillende soorten
batterijen door elkaar

* Voer het apparaat/de batterijen af volgens de lokale wetgeving en
voorschriften

COMPATIBEL MET DUBBEL BATTERIJ-SYSTEEM

* Deze lamp is compatibel met de oplaadbare lithium-ionbatterij BD
1500 die los verkrijgbaar is.

(%) STANDEN

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

(#) OPSLAG EN TRANSPORT

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

VERZORGING EN ONDERHOUD

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

PROBLEEMOPLOSSING

Als de hoofdlamp het niet doet:

¢ Controleer of de batterijen correct zijn geplaatst en de contactpun-
ten raken.

* Vervang de batterijen.

* Controleer de contactpunten en aansluitingen op corrosie en reinig
indien nodig.

* Schakel een paar keer in en uit.

Geen succes? Neem dan contact op met uw Black Diamond-dealer of
BlackDiamondEquipment.com.

A WAARSCHUWINGEN

* De lamp mag door kinderen jonger dan 12 jaar alleen onder toezicht
van een volwassene worden gebruikt.

¢ Controleer voor gebruik altijd de juiste werking van uw hoofdlamp
en neem voor kritieke situaties altijd een tweede lamp en voldoende
reservebatterijen mee.

* Kijk niet direct in de lichtbundel en schijn niet direct in iemands
ogen. Fel licht kan de ogen beschadigen. Black Diamond Equipment
is niet verantwoordelijk voor de directe, indirecte of onbedoelde
gevolgen of voor enige andere vorm van schade die kan ontstaan of
voortvloeien uit het gebruik van de producten.

* Leds kunnen genoeg stralingswarmte genereren om sommige
materialen te beschadigen of te smelten. Plaats nooit materiaal over
de lens terwijl de lamp aan is. De digitale vergrendeling moet worden
gebruikt wanneer de lamp wordt vervoerd of niet wordt gebruikt (in
een zak, rugzak, enz.).

GARANTIEBEPERKINGEN

Gedurende 3 jaar na aankoop of levering, tenzij wettelijk anders is
vastgelegd, garanderen wij aan de oorspronkelijke koper dat onze
producten bij aankoop geen materiaalfouten of fabricagefouten bevat-
ten. Het Product wordt naar ons eigen inzicht gerepareerd of vervan-
gen. Wij bieden geen garantie voor producten die normale slijtage en
aantastingen vertonen of die onjuist zijn gebruikt of onderhouden, die
zijn gewijzigd of aangepast, of die op enigerlei wijze beschadigd zijn.
We behouden ons het recht voor om voor garantieclaims een aan-
koop- of leveringsbewijs te eisen.

Deze Black Diamond hoofdlamp voldoet aan de vereisten van de
EMC-richtlijn 2014/30/EU (Elektromagnetische compatibiliteit) en de
RoHS Directive 2011/65/EU.

De conformiteitsverklaring voor dit product is beschikbaar via www.
blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

STORM LED HODELYKT

Batterienes levetid: Batterienes levetid vil variere med disse fak-
torene:

* Merke og hvor nye batteriene er

* Restitusjonstid eller tid hvor lykten ikke har vaert i bruk

* Temperatur

 Innstillinger

*ANSI FL-1 Standard: Brukstid til det gjenstar 10 % av opprinnelig
effekt.

**Reserve: Ekstra tid der lampen vil lyse tilstrekkelig til & brukes til
aktiviteter med lav intensitet (malt til 0,25 lux i en avstand av 4 meter).
VIKTIG! Felg alle instruksjonene ngye og ta vare pa brukanvisningen
for fremtidig referanse.

BATTERIER

* Bruk AAA alkaliske batterier, litiumbatterier eller Black Diamond BD
1500 litium-ion oppladbare batterier.

 Ikke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batterityper

¢ Enheten/batteriene ma avhendes i samsvar med gjeldende lokale
lover og regler

KOMPATIBEL MED TO STROMKILDER
Denne lykten er kompatibel med det oppladbare litium-ion BD
1500-batteriet, som selges separat.

(®)BRUK

(se medfolgende instruksjoner)

(#) LAGRING OG TRANSPORT

(se medfolgende illustrasjoner)

STELL OG VEDLIKEHOLD

(se medfolgende illustrasjoner)

FEILSOKING

Hvis hodelykten ikke virker:

* Sjekk at batteriene er satt i korrekt og at de bergrer kontaktene

* Bytt batteriene

* Sjekk kontaktene og tilkoblingene for korrosjon og rens hvis ned-
vendig

¢ Trykk pa bryteren mange ganger

Fungerer den fortsatt ikke? Kontakt din Black Diamond-forhandler




eller BlackDiamondEquipment.com.

A ADVARSLER

* En ansvarlig voksen mé veilede barn under 12 ar

* Sjekk alltid at hodelykten fungerer riktig for bruk, og av sikkerhets-
messige arsaker, ha alltid med deg et reservelys samt nok ekstra
batterier

* Ikke se rett inn i lysstralen eller pek den rett mot andre personers
oyne. Kraftig lys kan fere til oyeskader. Black Diamond Equipment er
ikke ansvarlig for konsekvenser - verken direkte, indirekte eller utilsik-
tede - eller noen form for skader som oppstar gjennom eller p& grunn
av bruken av deres produkter.

* LED-er kan utstréle nok varme til & skade eller smelte visse materi-
aler. Plasser aldri materialer over linsen mens lyset er pa. Den digitale
ldsen méa brukes nér lyset skal transporteres eller ikke er i bruk (f.eks. i
en lomme, ryggsekk osv.).

BEGRENSET GARANTI

| tre &r etter kjop eller leveranse, med mindre noe annet kreves av
lokale lover, garanterer vi den opprinnelige detaljhandleren at produk-
tene vére er uten feil i materialer og handverk som de selges originalt.
Produktet vil bli reparert eller byttet etter vart skjgnn. Garantien dek-
ker ikke produkter som viser normal slitasje, feil bruk, darlig vedlike-
hold, endringer eller modifikasjoner, eller skader som er péfert under
bruk. Vi forbeholder oss retten til & kreve at det legges frem kjopsbevis
eller leveringsbevis i forbindelse med alle garantikrav.

Black Diamond-hodelykten oppfyller kravene i EMC-direktiv 2014/30/
EU (direktiv for elektromagnetisk kompatibilitet) og RoHS Directive
2011/65/EU.

Samsvarserklzering: Samsvarserkleeringen for dette produktet
finnes p& www.blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

STORM LED-PANNLAMPA

Batterilivsldngd: Batterilivslangden beror péa:

 Batteritillverkare samt hur nya batterierna &r

® Hur lang tid pannlampan har varit avstangd

* Temperatur

* Instéllningarna som anvénds

*ANSI FL-1 standard: Kortid till 10% av den ursprungliga uteffekten.
**Reserv: Aterstaende tid som lampan levererar anvandbart ljus for
aktiviteter med Iag intensitet (uppmatt till 0.25 lux @ 4 meter.)
VIKTIGT: Fdlj alla instruktioner noggrant och behall dem fér framtida
referens.

BATTERIER

* Anvand AAA alkaliska, litium eller Black Diamond BD 1500 litiumjon
uppladdningsbara batterier.

¢ Blanda aldrig gamla och nya batterier eller olika typer av batterier

* Avfallshantera utrustningen/batterierna enligt radande lokala lagar
och férordningar

DUAL-FUEL KOMPATIBLA

Denna lampa &r kompatibel med det uppladdningsbara BD 1500
litiumjon-batteriet som séljs separat.

(%) ANVANDNING/LAGEN

(se tillhérande bilder)

(#) FORVARING OCH TRANSPORT

(se tillnérande bilder)

SKOTSEL OCH UNDERHALL

(se tillhérande bilder)

FELSOKNING

Om pannlampan inte fungerar:

* Kontrollera att batterierna ligger med réatt polaritet och berdr kon-
taktblecken

¢ Byt ut batterierna

* Kontrollera att kontakter och anslutningar inte ar rostangripna och
reng6r om det behévs

* Anvand strémbrytaren upprepade ganger

Fungerar den &nda inte? Kontakta din Black Diamond-aterférsaljare
eller www.blackdiamondequipment.com.

A VARNINGAR

* En ansvarig vuxen maste évervaka anvandningen nér barn under 12
&r anvander pannlampan

* Kontrollera att pannlampan fungerar som den ska innan du anvan-
der den, och ta med en extra lampa och extra batterier vid utsatta
situationer

 Stirra inte direkt in i stralen och lys inte direkt i ndgon annans égon.
Intensivt ljus kan férorsaka 6gonskada. Black Diamond Equipment ar
inte ansvariga for konsekvenserna, direkt, indirekt eller vid olycksfall,
eller ndgon annan typ av skada som uppkommer eller resulterar fran
anvandningen av deras produkter.

¢ LED-lampor kan generera tillrécklig méngd strélningsvarme fér att
skada eller smélta vissa material. Placera aldrig material Gver linsen
nér lampan &r pé. Det digitala Iaset bér anvéndas nar lampan trans-
porteras eller inte anvands (t.ex. i en vaska, ryggséack osv.).
BEGRANSAD GARANTI

Under 3 &r efter leverans garanterar vi, sévida inget annat stipuleras
enligt rddande lag, den ursprunglige képaren att vara produkter r fria
frén skador i material och tillverkning i slt ursprungsskick. Produkten
lagas eller ersétts efter vart gottfinnande. Vi Iamnar ingen garanti for
produkter som har utsatts foér normal anvandning och slitage eller som
har anvants eller hanterats p& ett felaktigt satt, modifierats, andrats
eller skadats pé n&got sétt. Vi férbehaller oss rétten att begéra inkdps-
eller leveransbevis for alla garantidrenden.

Den hér Black Diamond-pannlampan uppfyller kraven i EMC-direk-
tivet 2014/30/EU (géllande elektromagnetisk kompatibilitet) och den
RoHS Directive 2011/65/EU.

Férsékran om verensstdmmelse (DoC) for den har produkten finns pa
www.blackdiamondequipment.com/DOC

KAYTTOOHJEET

STORM LED OTSALAMPPU

Pariston kesto: pariston kesto riippuu seuraavista tekijoisté:

* Paristojen merkki ja tuoreus.

¢ "Palautumisaika” tai aika, jona lamppu ei ole ollut paalla.

* Lampdtila.

* Lampun kéaytetyt asetukset.

*ANSI FL-1 -standardi: kédyttdaika siihen asti, kun alkuperéisesta
lahtéarvosta on 10 % jaljella.

**Varaus: lisdaika, jolloin lamppu palaa teholla, joka riittdd vdhemmén
intensiivisen toiminnan valaisuun (mitattu 0.25 luksia @ 4 metria.)
TARKEAA: noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja sailyta ne myshem-
péaa tarvetta varten.

AKUT/PARISTOT

o Kayta AAA-alkali- tai litiumparistoja tai Black Diamond BD 1500
-litiumioniakkuja.

 Ala kayta yhdessa vanhoja ja uusia tai erityyppisia paristoja/akkuja.
* Havit4 laite ja paristot/akut paikallisen lainsdadannon ja méaraysten
mukaisesti.

DUAL-FUEL-YHTEENSOPIVA

* Lamppua voidaan kayttaa BD 1500 -litiumioniakulla, jota myydaan
erikseen.

(®moopIT

(Katso oheiset kuvat)

@ VARASTOINTI JA KULJETUS

(Katso oheiset kuvat)

ELINKAARI; TARKISTAMINEN JA KAYTOSTA
POISTAMINEN

(Katso oheiset kuvat)

VIANMAARITYS

Jos Black Diamond otsalamppu ei toimi:

e Tarkista, etta paristot on asetettu oikein ja kosketuksissa liittimiin.
* Vaihda paristot.

* Tarkista liittimet ja liitokset korroosion varalta ja puhdista tarpeen
vaatiessa.

¢ Paina kytkint& useita kertoja.

Ei onnistu? Ota yhteytta paikalliseen Black Diamond -edustajaan tai
www.blackdiamondequipment.com.

A VAROITUKSET

* Vastuussa olevan vanhemman tulee valvoa otsalampun kayttoa alle
12-vuotiaita lapsilla.

 Tarkista aina otsalampun kayttotarkoitukseen sopiva oikea toiminta
ja kriittisissa tilanteissa pida mukanasi toista valoa ja riittavasti vara-
paristoja.

» Ala katso suoraan valonsdteeseen tai kohdista sit4 suoraan tois-
ten silmiin. Voimakas valo voi vahingoittaa silmia. Black Diamond
Equipment ei vastaa suorista, epésuorista tai vahingossa aiheutuvista
seurauksista tai muunlaisista vaurioista, jotka johtuvat tai aiheutuvat
tuotteiden kéytosta.

* LEDit voivat tuottaa riittavasti sateilylampo4, joka vaurioittaa tai
sulattaa joitakin materiaaleja. Ala aseta mitaan materiaalia lasin padlle,
kun valo palaa. Digitaalista lukkoa tulee kéyttda aina, kun lamppua
kuljetetaan tai se ei ole kdytdssa (esim. taskussa, repussa jne.).

RAJOITETTU TAKUU

Myénndmme alkuperaiselle ostajalle osto- tai toimituspaivasta lah-
tien, ellei lailla muutoin ole osoitettu, 3 vuoden takuun, joka kattaa
tuotteen mahdolliset materiaali- ja valmistusvirheet. Tuote korjataan
tai korvataan uudella harkintamme mukaan. Takuu ei kata tuotteita,
jotka ovat kuluneet normaalissa kdytdssé tai joita on kdytetty tai
huollettu virheellisesti, muutettu tai muunneltu tai vahingoitettu jollakin
tavalla. Piddtdmme oikeuden vaatia osto- tai toimitustositteen kaikissa
takuu

Tama Black Diamond otsalamppu tayttda EMC (sdhkémagneetti-
nen yhteensopivuus) 2014/30/EU -direktiivin mukaiset vaatimukset ja
RoHS Directive 2011/65/EU.

Taman tuotteen vaatimustenmukaisuusvakuutus on néhtévissé osoit-
teessa: www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUKCJA OBSLUGI

STORM CZOLOWKA LED

Zywotnosé baterii: Zywotnosé baterii moze si¢ zmienia¢ w zalezno-
$ci od ponizszych czynnikéw:

* Marki i wieku baterii.

e ,Okresu odpoczynku” lub okresu czasu przez ktéry czotdwka nie
byta wtaczona.

¢ Temperatury.

* Zastosowanych ustawien czotowki.

*Norma ANSI FL-1: Czas dziatania do 10% poczatkowej mocy
wyjéciowej.

**Rezerwa: Dodatkowy czas, przez jaki lampa bedzie emitowaé uzy-
teczne $wiatto do prac o niskiej intensywnosci (zmierzone do 0,25 Ix w
odlegtosci 4 metrow).

WAZNE: Nalezy uwaznie przestrzegaé wszystkich instrukciji i zacho-
wac je do pézniejszego wgladu.

BATERIE

e Uzywac baterii alkalicznych, litowych lub akumulatoréw litowo-jono-
wych Black Diamond BD 1500.

¢ Nie nalezy taczy¢ nowych i starych baterii ani baterii réznego typu.

* Urzadzenie/baterie nalezy utylizowaé zgodnie z obowiazujacym
prawem.

DWIE MOZLIWOSCI ZASILANIA

® Ta latarka jest kompatybilna z akumulatorem litowo-jonowym BD
1500, ktéry jest sprzedawany osobno.

(%) TRYBY PRACY

(Patrz zataczone ilustracje)

@ PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT

(Patrz zataczone ilustracje)

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

(Patrz zataczone ilustracje)

USUWANIE USTEREK

Jesli czotéwka nie dziata:

¢ Sprawdz czy baterie zostaty poprawnie wtozone i dobrze przylegaja
do stykow.

* Wymien baterie.

* Sprawdz styki i ztacza szukajac oznak korozji i w razie koniecznosci
oczysc je.

¢ Sprébuj wielokrotnie nacisna¢ wiacznik.

Dalej nie dziata? Skontaktuj sie z lokalnym sprzedawca produktéw
Black Diamond lub wejdz na strone BlackDiamondEquipment.com.

A OSTRZEZENIA

¢ Odpowiedzialna osoba dorosta musi nadzorowaé stosowanie tego
produktu przez dzieci do lat 12.

¢ Nalezy zawsze sprawdza¢ poprawne dziatanie czotéwki przed wta-
Sciwym uzyciem, a w krytycznych sytuacjach nalezy mie¢ przy sobie
zapasow3 latarke oraz stosowna liczbe zapasowych baterii.

¢ Nie nalezy patrze¢ bezposrednio w wiazke $wieting ani $wieci¢
innym osobom bezposrednio w oczy. Intensywne $wiatto moze spo-
wodowac uszkodzenie wzroku. Black Diamond Equipment nie ponosi
odpowiedzialnosci za skutki, bezposrednie, posrednie lub przypadko-
we, ani za jakiekolwiek inne szkody powstate lub wynikajace z uzycia
produktéw firmy.

* Diody LED moga generowaé¢ wystarczajaca ilos¢ ciepta promieniu-
jacego, aby uszkodzi¢ lub stopi¢ niektére materiaty. Nigdy nie umi-
eszczac zadnych materiatéw na soczewce, gdy latarka jest wtaczona.
Zamka cyfrowego nalezy uzywac zawsze podczas transportu latarki
lub gdy latarka nie jest uzywana (tj. w kieszeni, w plecaku itp.).

OGRANICZONA GWARANCJA

Gwarancja obowigzuje przez okres 3 lat od daty nabycia lub dostawy,
za wyjatkiem obowiazywania innych przepiséw prawnych, i przy-
stuguje oryginalnemu nabywcy detalicznemu. Gwarancja na nasze
produkty obejmuje wady w materiale i wykonaniu w chwili sprzeda-
zy. Produkt zostanie naprawiony lub wymieniony wedtug naszego
uznania. Gwarancja nie obejmuje zuzycia i uszkodzenia produktéw w
warunkach normalnego uzytkowania, uszkodzen powstatych w wyni-
ku niewtasciwego uzytkowania i konserwacji produktéw, modyfikaciji,
zmian i wszelkich innych uszkodzer. W przypadku wszystkich rosz-
czen gwarancyjnych zastrzegamy sobie prawo do zgdania dowodu
zakupu lub dostawy.

* Nekolikrat stlacte spinac.

Nepodafilo se? Kontaktujte svého dodavatele Black Diamond nebo
BlackDiamondEquipment.com.

A VAROVANI

* Odpovédny dospély musi dohlizet na uziti u déti mladsich 12 let.

* Zkontrolujte spréavnou funkénost pred kazdym uzitim. Noste s sebou
nahradni sadu baterii pro krizové situace.

* Nedivejte se pfimo do paprsku ani nesvitte jinym osobam pfimo
do ogi. Silné svétlo mize poskodit zrak. Spole¢nost Black Diamond
Equipment neodpovida za dlsledky, at uz pfimé, nepfimé nebo
néhodné, ani za jakékoli jiné $kody, které vzniknou nebo budou zpiiso-
beny pouzivanim jejich produktd.

* LED diody mohou vytvafet sélavé teplo, které mize poskodit nebo
roztavit nékteré materidly. Nikdy nepoklddejte Zadny material na ¢oc¢ku
diody, kdyz sviti. Béhem pfenadeni nebo nepouzivani (tj. v kapse, bato-
hu atd.) vzdy pouzivejte digitalni zamek.

OMEZENi ZARUKY

Po dobu 3 let od zakoupeni nebo dodani, pokud zakon nestanovi
jinak, zaru¢ujeme plvodnimu maloobchodnimu kupujicimu, Zze nase
vyrobky jsou bez vad materialu a zpracovani, jak byly pivodné pro-
dany. Vyrobek bude podle naseho uvazeni opraven nebo vyménén.
Neposkytujeme zaruku na vyrobky, které vykazuji bézné opotrebeni
nebo které byly nevhodné pouzivany nebo nespravné udrzovany, dale
se zaruka nevztahuje na vyrobky, které byly zménény nebo upraveny
nebo jakymkoli zplsobem poskozeny. Vyhrazujeme si pravo vyzado-
vat u vSech reklamaci doklad o nakupu ¢i dodani.

Celova svitilna Black Diamond je v souladu s pozadavkem EMC (elek-
tromagneticka kompatibilita) nafizeni 2014/30/EU a RoHS Directive
2011/65/EU.

Deklarace konformity pro tento produktu je na strance:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD NA POUZITIE

LED CELOVKA STORM

Vydrz bat Vydrz batérii moze byt rézna, v zavislosti od viacerych
faktorov:

* Znactka a Cerstvost batérii.

« “Cas na zotavenie” &ize &as po ktory &elovka nebola zapnuta.

* Teplota.

* Nastavenia elovky.

* ANSI FL-1 Standard: Prevadzkovy ¢as na 10 % pévodného vykonu.
** Rezerva: Dodato¢ny ¢as, kedy lampa vyprodukuje pouzitelné
svetlo pre aktivity s nizkou intenzitou (merané na 0,25 Lux @ 4 metre).
DOLEZITE: Opatrne postupuijte podra indtrukcii a uschovajte ich na
neskorsie pouzitie.

BATERIE

* Pouzivajte alkalické alebo litiové batérie typu AAA alebo nabijatelné
litium-iénové batérie BD 1500 od spolo¢nosti Black Diamond.

* NemiesSajte staré a nové batérie alebo rézne typy batérii.

* Pristroj/batérie zlikvidujte v stlade s platnymi miestnymi zakonmi
a predpismi.

KOMPATIBILNE S DVOJITYM PALIVOM

Toto svietidlo je kompatibilné s nabijatefnou litium-iénovou batériou
BD 1500, ktora sa predava osobitne.

® POUZIVANIE/NASTAVENIA

(Pozri priloZené ilustracie)

@ SKLADOVANIE A PREPRAVA

(Pozri priloZené ilustracie)

STAROSTLIVOST A UDRZBA

(Pozri priloZené ilustracie)

RIESENIE PROBLEMOV

Ak celovka nefunguje:

* Skontrolujte, ¢i su batérie spravne orientované a ¢i sa dotykaju
kontaktov.

* Vymerite batérie.

* Skontrolujte, ¢i na kontaktoch a spojoch nie je korézia a ak je to
potrebné vygistite ich.

* Niekolkokrat postlacajte vypinac.

Nepodarilo sa? Kontaktujte vasho predajcu Black Diamond alebo
www.BlackDiamondEquipment.com.

A VYSTRAHY

* Deti mladSie ako 12 rokov mézu tento vyrobok pouzivat len pod
dohladom zodpovednej dospelej osoby.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte ¢i vasa ¢elovka spravne funguje
a v kritickych situacidch vzdy majte zo sebou druhy zdroj sveta a
dostato¢né mnozstvo nahradnych batérii.

* Nepozerajte priamo do Iu¢a ani nesviette priamo do oéi inych ludi.
Intenzivne svetlo moéze poskodit zrak. Spolo¢nost Black Diamond
Equipment nezodpoveda za priame, nepriame ani nahodné nasledky,
ani za akékolvek iné Skody, ktoré vzniknu alebo vyplynu z pouZzivania
jej vyrobkov.

* LED diédy mézu vytvarat dostatoéne sélavé teplo na to, aby doslo k
poskodeniu alebo roztaveniu niektorych materidlov. Na $o$ovku nikdy
neumiestriujte Ziadny materidl, ked' je svetlo zapnuté. Digitalny zamok
by sa mal pouzivat vzdy, ked sa svetlo prenasa alebo nepouziva (t. j.
vo vrecku, v batohu a podobne).

OBMEDZENA ZARUKA

Ak zakon nestanovuje inak, pocas 3 rokov od kupy alebo doruc¢enia
ru¢ime pévodnému maloobchodnému kupujicemu, Ze nase vyrobky
nemaju pri prvom predaji chyby materialov ani vyroby/prevedenia.
Produkt vam bude opraveny alebo vymeneny podla nasho slobodné-
ho uvézenia. Neru¢ime za vyrobky, ktoré vykazuju bezné opotrebova-
nie a poSkodenie, alebo ktoré boli nespravne pouzivané alebo udrzia-
vané, alebo ktoré boli akokolvek upravené, pozmenené ¢i poskodené.
Pri vSetkych reklamaciach si vyhradzujeme prévo vyzadovat doklad o
zakupeni alebo doruceni.

Ta czotéwka firmy Black Diamond spetnia wymagania europejskiej
Dyrektywy 2014/30/EU dotyczacej EMC (kompatybilnosci elektroma-
gnetycznej) oraz RoHS Directive 2011/65/EU.

Deklaracja Zgodnosci tego produktu znajduje sie pod adresem: www.
blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD K UZiVANI
STORM LED CELOVA SVITILNA

Tento vyrobok spoloénosti Black Diamond spifia poziadavky smer-
nice o elektromagnetickej kompatibilite (EMC Directive) 2014/30/EU a
RoHS Directive 2011/65/EU.

Vyhlasenie o zhode pre tento vyrobok najdete na: www.blackdia-
mondequipment.com/DOC

NAVODILA ZA UPORABO
CELNA SVETILKA STORM

Zivotnost baterii: Zivotnost baterii se mize lisit v zavislosti na nasle-
dujicich faktorech:
* Znacka a ,Cerstvost“ baterii.

o Cas, po ktery svitilna neni zapnuta.

¢ Teplota.

¢ Nastaveni svitilny, které vyuzivate.

*Norma ANSI FL-1: Doba od zapnuti do poklesu svételného vykonu
na 10 % pocéte¢ni hodnoty.

**Rezerva: Dalsi ¢as, po ktery svitiina jesté dodava dostatek svétla
pro nendro¢né cinnosti (Méfi se na hodnotu 0,25 lux ve vzdalenosti
4 metrQ.)

DULEZITE UPOZORNENI: Peclivé dodrzujte viechny pokyny a
uchovejte je pro pozdéjsi nahlédnuti.

BATERIE

* Pouzijte alkalické akumulatory AAA nebo lithium-iontové akumula-
tory Black Diamond BD 1500.

* Nepouzivejte spole¢né staré a nové baterie ani nemichejte rizné
typy baterii.

* Zarizeni/baterie zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi zakony a
predpisy.

KOMPATIBILNi DVOJi ZDROJ ENERGIE

Tato svitilna je kompatibilni s lithium-iontovym akumulatorem BD
1500, ktery se prodava samostatné.

(®)REZIMY SVICENI

(Viz. doprovodné ilustrace)

(#) SKLADOVANi A PREPRAVA

(Viz. doprovodné ilustrace)

PEGE A UDRZBA

(Viz. doprovodné ilustrace)

RESENi BEZNYCH ZAVAD

Pokud celova svitilna nefunguje:

* Zkontrolujte, zda jsou baterie spravné viozené a dotykaji se kon-
taktd.

* Vymérite baterie.

* Zkontrolujte, zda nejsou kontakty zkorodované, pfipadné je ocistéte.

Trajnost baterij: Zivljenska doba baterij se bo razlikovala glede na:
* Znamko in starost baterij
* Dolzino trajanja neuporabe svetilke
* Temperaturo
* Nastavitve svetilke
* ANSI FL-1 Standard: Cas delovanja do 10 % prvotne porabe.
** Rezerva: Dodaten Cas svetilnosti — svetilka bo svetila z manjsi
jakostjo svetlobe (0,25 Lux pri 4 metrih).
POMEMBNO: Natanéno upostevajte navodila in si jih shranite za
poznej$o uporabo.
BATERIJE
* Uporabite alkalne litijeve baterije AAA ali akumulatorske litij-ionske
baterije Black Diamond BD 1500.
* Ne uporabljajte starih in novih baterij hkrati oz. baterij razli¢nih tipov.
* Napravo/baterije zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi zakoni in
predpisi.
ZDRUZLJIVA S KOMBINIRANIM NAPAJANJEM (DUAL-
FUEL)
Svetilka je zdruZljiva z litij-ionsko baterijo BD 1500 za ponovno poln-
jenje, ki se prodaja posebej.
(®)NACINI
(glej priloZene ilustracije)
SKLADISCENJE IN TRANSPORT
(glej spremljajoce ilustracije)
NEGA IN VZDRZEVANJE
(glej spremlijajoce ilustracije)
ODPRAVLJANJE MOTENJ
Ce celna svetilka ne dela:
* Preverite ali so baterije pravilno vstavljene in ustrezno obrnjene ter
se dotikajo kontaktov
* Zamenjajte baterije
* Preverite kontakte in povezave, ter jih po potrebi ogistite
* Veckrat pritisnite na stikalo.
Ni u¢inka? Kontaktirajte lokalnega prodajalca ali
www.blackdiamondequipment.com

A OPOZORILA

* Med uporabo svetilke mora otroka mlajSega od 12 let nadzorovati
odrasla, odgovorna oseba

* Pred uporabo vedno preverite delovanje svetilke in imejte v kriti€nih
situacijah vedno s seboj $e rezerno svetilko oz. zadostno koli¢ino
rezervnih baterij

* Ne glejte neposredno v Zarek svetlobe in ga ne usmerjajte v
o¢i drugih oseb. Moéna svetloba lahko poskoduje o¢i. Podjetje
Black Diamond Equipment ne odgovarja za posledice, neposredne,
posredne ali nakljuéne, ali za kakrsno koli drugo $kodo, ki nastane
zaradi uporabe tega izdelka.

* LED lucke lahko proizvedejo dovolj sevalne toplote, da poskodujejo
ali stopijo nekatere materiale. Le¢e ne prekrivajte z nobenim materi-
alom, ko je lu¢ka prizgana. Digitalno klju¢avnico uporabite vedno, ko
svetilko prevazate ali je ne uporabljate (tj. v Zepu, nahrbtniku itd.).
OMEJENA GARANCIJA

Ce ni drugaée oznageno, prvotnemu kupcu jamé&imo, da je prodani
izdelek brezhiben, tj. da nima napak ne v materialu ne v izdelavi, tri (3)
leti po nakupu ali dobavi. Izdelek bomo po lastni presoji popravili ali
zamenjali. Ne jam¢imo za izdelke, ki so obrabljeni ali so bili neustrezno
uporabljeni ali vzdrzevani, preoblikovani ali spremenjeni ali kakor koli
poskodovani. Za vse garancijske zahtevke si pridrzujemo pravico, da
zahtevamo dokazilo o nakupu ali dobavi.

Black Diamondova svetilka ustreza zahtevam EMC (elektromagnetna
kompatibilnost) Direktiva 2014/30/EU in RoHS Directive 2011/65/EU.
Izjavo o skladnosti tega izdelka si lahko pogledate na:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

HASZNALATI UTASITAS

LED-ES FEJLAMPA STORM

Az elem élettartama: Az elem élettartama a kovetkezé tényezdktd|
fugg:

* Az elem markdja és gyartasi idépontja

* Akikapcsolt dllapot idétartama

* HOémérséklet

* Ahasznalat médja

*ANSI FL-1 szabvany: Uzemidé a kezdeti teljesitmény 10%-ig.
**Tartalék: Tovédbbi id6, amely soran a lampa kis intenzitasu tevéke-
nységekhez biztosit hasznélhaté fényt (mérés: 0,25 Lux — 4 méter)
FONTOS: Gondosan kdvesse az 0sszes Utmutatdst és 6rizze meg
jovébeli hasznalat céljara.

ELEMEK

* AAA alkali, litium vagy Black Diamond BD 1500 Li-ion Ujratolthetd
elemeket hasznaljon.

* Ne keverje a régi és Uj, vagy a kiilénb6z6 tipusu elemeket.

* Az eszkozt és az elemeket hulladékként a helyi jogszabalyoknak és
eléirasoknak megfeleléen kezelje.

KETFELE UZEMANYAGGAL IS MUKODTETHETO

Ez a lampa mdkddtethetd a kiilon beszerezhetd, BD 1500 litium-ion
Ujratdlthetd elemmel.

(%) HASZNALAT / UZEMMODOK

(lasd a mellékelt abrakat)

() TAROLAS ES SZALLITAS

(lasd a mellékelt abrakat)

APOLAS ES KARBANTARTAS

(lasd a mellékelt abrakat)

HIBAELHARITAS

Ha a fejlampa nem miikodik:

* Ellendrizze, hogy az elemek megfeleléen vannak-e behelyezve, illet-
ve, hogy érintkeznek-e az érintkezékkel.

* Cserélje ki az elemeket.

* Ellendrizze az érintkez6k és csatlakozok korrodaltsagat, és tisztitsa
meg azokat, ha sziikséges.

* Kapcsolja ki-be a lampat tobbszor.

Ha ennek ellenére sem muikodik, keresse fel a helyi Black Diamond
kereskedét, vagy Iépjen kapcsolatba a Black Diamond-dal a www.
blackdiamondequipment.com oldalon keresztul.

A FIGYELEM!

* 12 év alatti gyermek ezt a terméket csak egy felelés felnétt személy
feligyelete mellett hasznélhatja.

* Haszndlat el6tt vizsgdlja meg a fejlampa allapotat a megfelelé
miikodés érdekében, valamint kritikus helyzetekben vigyen magaval
elegendé tartalék elemet és egy potlampat is.

* Ne nézzen kozvetleniil a fénysugarba, vagy ne iranyitsa ezt koz-
vetlenil masok szemébe. Az intenziv fény szemkarosodast okozhat.
A Black Diamond Equipment nem vonhat¢ felelésségre a terméke
haszndlataval 6sszefliggé kovetkezményekért, kdzvetlen vagy koz-
vetett kdrokért, balesetekért, vagy barmilyen tipust kdreseményért.

* A LED-ek elegendd sugarzé hét termelhetnek ahhoz, hogy egyes
anyagokat karositsanak vagy megolvasszanak. Soha ne helyezzen
semmilyen anyagot a lencse folé, amig a lampa be van kapcsolva. A
digitdlis zarat mindig hasznalja, amikor a lampét széllitia vagy nem
hasznalja (pl. zsebben, hatizsakban stb.).

KORLATOZOTT GARANCIA

Ha a helyi térvények mast nem irnak el6, termékeinkre a vasarlas vagy
kiszallitas datumatdl szamitott 3 éves garanciat vallalunk a végfel-
hasznal¢ felé, és garantdljuk, hogy a termékeink eredeti dllapotukban
anyag- és gyartasi hibaktol mentesek. A Terméket szabad dontésiink-
nek megfelelen kijavitjuk, vagy kicseréljik. Nem vdllalunk garanciat
olyan termékekre, amelyek normal elhasznalédas jeleit mutatjak, vagy
amelyeket nem megfeleléen haszndltak vagy tartottak karban, médo-
sitottak vagy megvaltoztattak, vagy azok barmilyen médon megsé-
riiltek. Fenntartjuk a jogot arra, hogy minden szavatossagi igénynél
elkérjuk a vasarlasi vagy kiszallitasi bizonylatot.

Ez a Black Diamond fejlampa megfelel az EMC (elektromagneses
kompatibilitas) 2014/30/EU Iranyelv kévetelményeinek és a RoHS
Directive 2011/65/EU.

A termék Megfeleléségi Nyilatkozata itt megtekinthets: www.blackdi-
amondequipment.com/DOC

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

LANTERNA FRONTALA CU LED STORM

Durata De Viata a Bateriei: depinde mai multi factori:

e Firma producatoare si data de productie.

* Timpul in care lanterna nu a fost aprinsa.

* Temperatura.

 Setarile lanternei care sunt folosite.

* Standardul ANSI FL-1: timpul de functionare pana la 10 % din
puterea initiala.

** Rezerva: timpul suplimentar pe parcursul caruia lampa va produce
lumin utilizabila pentru activitatile cu intensitate redusa (masurata la
0,25 Lux @ 4 metri).

IMPORTANT: urmati toate instructiunile cu atentie si pastrati-le pent-
ru o consultare ulterioara.

BATERIILE

o Utilizati baterii AAA alcaline, acumulatori cu litiu sau Black Diamond
BD 1500 Li-lon.

* Nu amestecati bateriile noi cu cele vechi si nici nu combinati tipuri
diferite de baterii.

* Eliminati dispozitivul/bateriile ca si deseu in conformitate cu legisla-
tia si reglementérile locale.

COMPATIBILA CU DUBLA ALIMENTARE

Aceasta lanterna este compatibila cu bateria reincarcabila cu litiu-ioni
BD 1500, care este vanduta separat.

®MODURI DE ILUMINARE

(Vezi ilustratiile atasate)

@ DEPOZITARE SI TRANSPORT

(Vezi ilustratiile atasate)

INTRETINERE

(Vezi ilustratiile atasate)

SFATURI IN CAZUL UNOR PROBLEME DE
FUNCTIONARE

Daca lanterna frontala nu functioneaza atunci:

* Verifica bateriile si pozitia bateriilor in lanterna.

* Inlocuieste bateriile.

 Verifica contactele de coroziuni si curata-le daca este necesar.

* Apasa butonul de pornire de mai multe ori.

Nu ati reusit? Contactati distribuitorul Black Diamond sau direct
blackdiamondequipment.com

A AVERTIZARI

* Folosirea lanternei de copiii cu varsta pana la 12 ani trebuie supra-
vegheata de o persoana adulta, responsabila.

o Verificati functionarea lanternei inainte de folosire. Pentru situatiile
critice asigurati-va ca aveti o a doua lanterna de rezerva si ca aveti
suficiente baterii de rezerva.

e Nu priviti direct in fasciculul luminos si nici nu il proiectati in ochii
altor persoane. Lumina intensa poate sa va afecteze negativ ochii.
Black Diamond Equipment nu este responsabild pentru consecintele
directe sau indirecte, accidentale sau pentru orice alt tip de deteriorari
generate sau rezultate din utilizarea produselor sale.

® LED-urile pot genera caldura radianta suficienta pentru a deteriora
sau a topi unele materiale. Nu asezati niciodata materiale deasupra
lentilei cat timp lanterna este aprinsa. Blocarea digitala trebuie utiliza-
ta atunci cand transportati sau cand nu utilizati lanterna (de exemplu,
ntr-un buzunar, rucsac etc.).

GARANTIE LIMITATA

Termenul de garantie este de 3 ani de la data achizitiei sau a livrarii,
daca legea nu specifica altfel, si se acorda distribuitorului autorizat
pentru toate defectele de materiale si de fabricatie ale produsului,
asa cum este comercializat initial. Produsul va fi reparat sau inlocuit,
in functie de decizia noastrad. Garantia nu acopera uzura normalad sau
produsele utilizate sau intretinute inadecvat, modificate sau alterate
ori deteriorate in orice fel. Ne rezervam dreptul de a solicita dovada
achizitiei sau a livrarii pentru toate solicitarile emise pe baza garantiei.

Aceasta lanterna frontala Black Diamond indeplineste standardul
EMC (compatibilitatea electromagnetica) conform Directivei 2014/30/
EU si RoHS Directive 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate a acestui produs poate fi vazuta la :
www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKLMA NO NCNOJZIb3OBAHUIO
HAJNIOBHbI CBETOAVOAHbI ®OHAPb STORM

MpounsBoaunTenbHocTb 6aTapeli: NMpou3BoaNTENbHOCTL GaTapen
3aBUCUT OT cneayoWnx d)aKTDpOBZ

« Mpown3ssoauTenb 1 yposeHb 3apaaa 6atapeit.

« “Bpems BOCCTaHOBNEHUA" Unn Bpemsa, Koraa ¢oHapb He 1Crnonb3o-
BancA.

« Temnepatypa.

« Pexum ncnonbsosaHusa GpoHaps.

* CranpapTt ANSI FL-1: Bpems pa6oTbl Ao 10 % OT HauyanbHOro
3HaueHnA.

** PesepB: [oNONHUTENbHOE BPEMSA, B TeUeHMe KOTOPOro ¢poHapb
NPOW3BOANT NCMONb3yeMblil CBET ANA YCNIOBUIN NOHWUXEHHOM APKOCTY
(n3mepseTca 4o 0,25 NK Ha PacCTOAHUMN 4 m).

BAXHO: cTporo cobnioaaiite Bce MHCTPYKLWM U COXPaHANTE UX Ans
noCne/yiolero CNonb30BaHuA.

BATAPEN

« Wcnonb3yiiTe wenoyHble, NMTUEBbIE UIN NNTUA-NOHHbIE aKKyMyNnA-
TopHble 6aTapeu Black Diamond BD 1500 Tuna AAA.

« He ncnonbsyiiTe cTapble 1 HOBble 6aTapen UAK pasnuyHbie TUMbl
6arapeit BMecTe.

« YTunusupyiite ycTpoincTso/6aTapen cornacHo AencTayiolwemy permo-
HaNbHOMY 3aKOHOAATENbCTBY U COOTBETCTBYIOLWUM MONOXKEHUAM.
ABYXKOMMOHEHTHbIE BATAPEU

3TOT pOoHaPb COBMECTVM C INTUN-UOHHOMN aKKyMYNATOPHOI 6aTapeei
BD 1500, KoTopas npofaeTca oTheNnbHo.

® PEXXWUMbI PABOTbl ®OHAPA

(cM. unnrocmpayuu)

@ XPAHEHUE & TPAHCNOPTUPOBKA

(cm. unnocmpayuu)

YXOA UNOAJEPXKKA

(cm. unnrocmpayuu)

YCTPAHEHUE HEUCMPABHOCTEN

Ecnu Baw ¢poHapb He paboTaeT:

« [poBepbTe NPaBUNbHOC Tb PACNONOXKEHUA GaTaper 1 UX COMPUKOC-
HOBEHME C KOHTaKTamu.

« 3ameHurte 6aTapen.

« MpoBepbTe KOHTaKTbl U COEAVHEHNA Ha NPeAMET KOPPO3UK U1, Npn
Heo6XoAMMOCTH, NOUYNCTUTE UX.

« HeckonbKo pa3s BK/lounTe 1 BbiKNlouNTe GOHapb.

HeT pesynbrarta? Cesxutech ¢ Bawmm gunepom Black Diamond nnn
3ainguTe Ha BlackDiamondEquipment.com.

A NPEAYNPEXAEHNA

« Wcnonb3osaHue feTbmMu 4o 12 NeT AONYCKaeTca B NPUCYTCTBUAM
OTBETCTBEHHOrO B3POC/IONO.

« Bcerpa npoBepsAnTe UCNpaBHOCTb paboTbl Bawero GoHapa nepea
ucnonb3oBaHnem. Kpome Toro, Mbl peKOMeHyemM HOCUTb € coboil
3anacHoii GoHapb 1 J0CTaTOUYHOE KONMYECTBO HaTapeek B KpUTUYECKIX
cuTyaumax.

« He cmoTpute HemocpeACTBEHHO Ha Ny4y U He HanpaBnAiTe ero B
rnasa Apyrum noaam. AApKuii CBET MOXET NPUBECTU K NOBPeXAeHUAM
rnas. Komnauus Black Diamond Equipment He HeceT OTBETCTBEHHOCTU
3a npAmble, KOCBEHHbIe Unn cnyqaﬁuble nocneacTemA sKcnayaTauum
n3genua nnv NoBpeXAeHnA NHOro poAa, CBA3aHHbIe C UCNONb30BaHMEM
ngenva vwnun 06yCﬂOEﬂ€HHbIe nm.

« CBeToAMoabl MOTYT BbAENATb KONNYECTBO Tenna, 4OCTaTouHOe
[NA TOro, YTOBbI NOBPEAUTL UAN PACNNaBUTL HEKOTOPbIE MaTepuanbl.
Hu Npn Kakux ycnoBnAx He 3aKpbiBaiiTe 06bEKTUB KakUM-1M60
MaTepuanom npu BKNoYeHHOM doHape. Lindpposyto 610kuposKy
cnefyeT UCNONb30BaTh BCAKNIA pas, KorAa GoHapb TpaHCnopTupyeTca
VAN He UCMONb3yeTCA (T. €. NPU ero HaXOXAEHNN B KapMaHe, ploK3ake
nT.Aa.).

OrPAHUYEHHAA TAPAHTUA

fapaHTA ANNTCA 3 rofla C MOMEHTa MOKYNKU UAN AOCTaBKMW, ecnn
MHOe He 3aKpemnneHo 3aKoHOAATeNnbCcTBOM. Mbl rapaHTupyem
nepBOHaYabHbIM PO3HWUYHBIM NOKYNaTeNAM, YTO Ha MOMEHT MOKYMK
HalWW U3AennA He NMeIoT AepeKTOB MaTepUaos UK N3roTOBEHUA.
B 3TOM cnyyae peMOHT Unn 3ameHa V3fenna NponsBoaATCA 3a cyeT
Hawei KomnaHun. lapaHTWA He pacnpoCTPaHAETCA Ha U3fenus,
umellne NPU3HAKNW eCTeCTBEHHOTO W3HOCA, HeHaanexalero
UCMONb30BaHNA WAN  yxopa, Moaudukaumn. Hawa KomnaHua
ocTaBnAeT 3a Co6OW MPaBO B KaXAOM Clydae npeAbABReHNA
rapaHTUMHbIX NpeTeH3nii Tpe6oBaTb AOKYMEHTbI, NOATBEPXAAIOME
daKT nprobpeTeHnsa nam focTasku Nspenua.

3T0T HanobHbln doHapb oT Black Diamond oTseuaet Tpe6oBaHWAM
[Mvnpektnebl 2014/30/EU Ha 3neKTPOMarHWTHyl COBMECTUMOCTb +
RoHS 2011/65/EU.

C peknapauuen O COOTBETCTBUM [NIA [@HHOTO U3[ENUA MOXHO
03HaKoMuTb-cA Ha www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKUMU 3A YNIOTPEBA
LED YEJIHUK STORM

Xueot Ha BatepuATta: XnBoTbT Ha Bawata 6aTepus 3aBucK OT
cnepHuTe dpakTopu:

« Mapka u cbcTosHMe Ha 6aTepunTe.

- ,Bpeme 3a Bb3TaHOBABaHe" UNK BPeMeTO, NPe3 KOETO YeNHUKDLT e
61N U3KMIOYEH.

- TemnepaTypa.

+ HacTporiknte Ha YenHuka.

*CraHpapt ANSI FL-1: Bpeme Ha paboTta go 10% oT nbpBoHauanHara
NpPON3BOANTENTHOCT.

**PesepB: [lonbjHWTENHO Bpeme Jflammata we npousBexaa
u3nonssaema CBETIMHA 3a AEMHOCTN C HUCHK NHTEH3UTET (M3MepPeHo
Ao 0,25 nykca Ha 4 meTpa.)

BAXHO: Cnepgaitte MHCTPYKUMWUTE BHUMATENHO U IV 3anaseTe 3a
6baeLa crnpaska.

BATEPUU

- M3nonssaiite ankanHn 6atepun Tun AAA, nutuesn 6atepun unn
npesapexpalyu ce nUTNeBo-noHHN 6atepuu Black Diamond BD 1500.

« He cmecBaitte cTapu v HOBY 6aTepum UM pa3nuyHN TUNoBe 6atepun.
« M3xBbpnaite ycTpoicTBoTO/6aTepunTe KaTo 0TNagbK CbrnacHo
M3MCKBaHNATa Ha MECTHUTE 3aKOHW 1 pa3nopeabu.

CHbBMECTUMA C ABA BUAA 3AXPAHBALLN U3TOYHULN
Tasn namna e CbBMeCTUMa C npesapexpiallla Ce NUTUeBO-NOHHa
6aTtepus Black Diamond BD 1500, koATo ce NpoAaBa oTAesNHo.

(®) PEXUMU

( unioc

(#) CHXPAHABAHE & TPAHCTIOPT

unmioc

FPUXA M NOAAPBKKA

unioc

poopy P
OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

AKO YeNHMKBT YeNIHNKBT He paboTu:

« MposepeTe nanu 6aTepuuTe Ca NPaBUIHO NOCTaBEHMU U JOKOCBAT
KOHTAKTHUTE TOYKN.

« MoameHeTe GaTepunTe.

« TMpoBepeTe fanu KOHTAKTHNTE TOYKW UMAT KOPO3UA 1 NounCTeTe ako
e HeobxoAnMmo.

« HatucHete 6yTOHa HAKONKO MBTH.

Bes ycnex?CebpxeTe ce ¢ Bawua BlackDiamondgunbp wnun
BlackDiamondEquipment.com.

A BHUMAHUE

+ Hap3sop ot Bb3pacTeH ce nsnckea npu ynotpeba ot gelia noa 12r.

+ BuHaru uHcnekTupaiiTe BalnaA YeNHWK 3a NpasunHa ynoTpeba npeau
noni3BaHe. 3a KPUTUYHM CUTYaLUK, BUHArW HoCeTe BTOpa CBETANHA U
[OCTaTbyHO pe3epsHM 6aTepun.

« He ce B3upaiTe ANpeKTHO B NibYa U He OCBeTABaWTE C HEro
AVNPEKTHO B O4YNTE Ha Apyru xopa. CunHata cBeTIMHA MOXe Aa
npuYnHN yBpexaanna Ha ouunte. Black Diamond Equipment He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a NOCNEACTBUATA, HE3ABUCMMO [laNN Ca ANPEKTHY,
WHANPEKTHN Unun CﬂyHaﬁHM, WNn 3a KakbBTO U Aa € BUA wetn,
npousTuyawy nnu B pesyntar Ha U3noN3BaHeTO Ha HenHute NPOAYKTU.

- CeToamoauTe MoOrat fla reHepmpaT AOCTaTbYHO NbUNCTa TONNHA,
3a fAa noBpepAT uau Aa CTONAT HAKOW mMaTepuanu. Hukora He
nocrasante mMaTepuanu Haj newuTte, AOKATO flamnaTta e BKAl4YeHa.
Lindposara kntouanka Tpa6Ba fa 6bAe U3non3BaHa, KOraTo namnara ce
TPaAHCMOPTMPa UK He Ce U3MoN3Ba (Hanp. B AX006, paHuua u gp.).
OrPAHUYEHA FTAPAHUNA

B npoabnxeHne Ha 3 roavHn cnep NokynkaTa unm foctaBkata, OCBEH
aKo Hello APYro He e Npe/BUAEHO B 3aKOHa, HUEe fjlaBaMe rapaHuus
Ha OpUrMHaNHUA KyrnyBay Ha Ape6HoO, Ye HawwuTe NPOAYKTU ca 6e3
nfedekTu B MaTepuanuTe u nspaboTkata npu npopaxobata. MpogyKTst
e 6b/ie PEMOHTMPAH UV 3aMEHEH MO Halwa npeueHKa. Hue He fasame
rapaHuyua 3a NpoAyKTW, KOUTO UMaT Cnean OT HOPManHO N3HOCBaHe
n M3X66ﬂBaHe, TakuBa, KOUTO Ca 6unn 13non3BaHn unn noaabpXKaHn
HenpaBuWIHO, UK ca 6unn npepaboTBaHW WAU NPOMEHAHW, UK ca
NOBPefeHN NO HAKAaKbB HauMH. 3ana3Bame C1 NPaBOTO Aa M3NCKBaMe
[l0Ka3aTeNCTBO 3a 3aKyrnyBaHe UAn 0CTaBKa 3a BCUYKM rapaHLIMOHHN
npeteHunn.

YeNHUKBT OTroBapa Ha BCUUKM U3ncKBaHuA 3a EMC (electromagnetic
compatibility/enekTpomarHntHa  CbBMeCTUMOCT) C  AMPEKTUBa
2014/30/EU + RoHS Directive 2011/65/EU.

[lleknapauuaTa 3a CbOTBETCTBE Ha TO3W NPOAYKT MOXe Aa ce BUAM Ha
:www.blackdiamondequipment.com/DOC

KULLANIM TALIMATLAR

LED KAFA LAMBASI STORM

Pil Omrii: Pil 5mrii asagidaki faktorlere bagl olarak farklilik gésterir:

e Pillerin markasi ve tazeligi.

¢ “Toparlanma Zamani” ya da lambanin kapali kaldig siire.

* Sicaklik.

¢ Kullanilan lamba modu.

*ANSI FL-1 Standard: ilk gikisin %10’una gére galisma zamani
**Rezerv: Dislik yogunluklu faaliyetler igin lambanin kullanilabilir 1tk
Uretecegi ek sire (4 metrede 0,25 Liks olarak &lgtimustur).

ONEMLI: Tim talimatlara dikkatlice uyun ve ileride bagvurmak (izere
saklayin.

AKULER

* AAA alkalin, lityum veya Black Diamond BD 1500 Li-lon sarj edile-
bilir piller kullanin.

* Eski ve yeni pilleri veya farkli tip pilleri birlikte kullanmayin.

o Cihazi/pilleri yururliikteki yerel kanunlara ve yénetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edin

CiFT GUG KAYNAK UYUMLU

Bu lamba, ayri olarak satilan sarj edilebilir lityum iyon BD 1500 Pil ile
uyumludur.

®KULLANIM/ KULLANIM MODLARI

@ SAKLAMA VE TASIMA

(Resimli agiklamalara bakiniz)

BAKIM VE MUHAFAZA

(Resimli agiklamalara bakiniz)

SORUN GIDERME

Kafa lambasi calismiyorsa:

o Pillerin dogru yoénde takildigindan ve temasin saglandigindan emin
olun.

o Pilleri degistirin.

¢ Temas noktalari ve baglantilarda korozyon olup olmadigini kontrol
edin ve gerekirse temizleyin.

¢ Agma kapama diigmesini birkag kez agip kapayin.

Bu islemler basarisiz kaliyorsa, Black Diamond yetkilisi ya da www.
blackdiamondequipment.com adresi ile temasa gegin.

A UYARILAR

« Uriiniin 12 yas alti gocuklar tarafindan kullanimi, sorumlu bir erigkin
gézetiminde olmalidir.

¢ Kafa lambasini kullanim éncesinde ve kritik durumlara hazir bulun-
masi igin sirekli kontrol edin; yaninizda ikinci bir 11k kaynagi ve yete-
rince yedek pil bulundurun.

¢ Isin huzmesine dogrudan bakmayin veya baskalarinin géziine
dogrudan tutmayin. Kuvvetli isik gozlere zarar verebilir. Black Diamond
Equipment, Urlinlerinin kullanmindan meydana gelen veya kaynakla-
nan dogrudan, dolayli veya arizi herhangi bir olumsuz sonugtan veya
zarardan sorumlu degildir.

¢ LED’ler bazi malzemelere zarar verecek veya eritecek kadar radyan
1si Uretebilir. Isik agikken asla lensin izerine herhangi bir malzeme koy-
mayin. Isik taginirken veya kullanilmadiginda (ér. bir cep igindeyken,
sirt gantasindayken vb.) dijital kilit kullaniimalidir.

SINIRLI GARANTI

Aksine bir yasal hiikiim s6z konusu olmadikga, satis veya teslimat tar-
ihinden itibaren 3 yil boyunca ve dogrudan perakende satisin yapildigi
aliciya karsi olmak tizere, Griinlerimizin, orijinal satis halleriyle, iscilik ve
malzeme olarak kusursuz oldugu garantisi verilmektedir. Uriin takdi-
rimize bagl olarak onarilir veya degistirilir. Normal aginma ve eskime,
uygunsuz kullanim ve bakim ya da hasarin s6z konusu oldugu Urunler
garanti kapsamimiza girmiyor. Tim garanti talepleri igin satin alma
veya teslimat kaniti isteme hakkimizi sakli tutuyoruz.

Bu Black Diamond kafa lambasi, EMC Directive (Elektromanye-
tik Uyumluluk Yénergesi) 2014/30/EU uyumludur ve RoHS Directive
2011/65/EU.

Bu malzemeye iliskin Uyumluluk Beyani, www.blackdiamondequip-
ment.com/DOC adresinde gérilebilir.

OAHTIEX XPHEZHZ

OAKOX KEOAANHXI LED STORM

Awdpkela Mmatapiac: H Siapkeia tne pmatapiag e€aptdrat anod:

+ Madpka kat nuepopnvia mapaywyng TG patapiac.

« Mo méo0 XpOVo EXEl MAPAUEIVE GBNOTOC O PAKOG.

- Ogppokpasia.

« XpNnOolOTOI0UHEVEG PUBLICEIG PakoU.

*Mpdtumo ANSI FL-1: Xpdvog Aertoupyiag éwg 10 10% TG ApxIKNAG
Loxvoq.

**E@pedpeia: MNpoobetog xpdvog mou o Aapntripag Ba mapdyel gwe
TO omoio umopsei va xpnotpomonBei yia SpactnpiotnTeg XapnAnig
évtaong (pe pétpnon 0,25 Lux ota 4 pétpa.)

THMANTIK'O: AkohoubrioTe TpooeKTIKA OAEC TI 08nyieg kat UAGETE
TIG YA HEAAOVTIKHA avagopd.

MMNATAPIEXZ

« Xpnowornoote alkahikég pmatapieg AAA, umatapieg Aiiou 1y ema-
vagopTi{dpeveg pmatapieg 16vTwv Aibiou BD 1500 tng Black Diamond.

« Mnv xpnotpomoteite maAiég kat véeg umatapieg padi i Slapopetikoug
TUTTOUG UMATAPIOV

« AnoppiTte TN OUOKEVA/TIC pratapie CUPPWVA HE TOUG IOXVOVTEG
TOTKOUG VOHOUG KAl KAVOVIOHOUG

XYMBATO ME AYO NMHFEZ ENEPFEIAX

AuTdg 0 Qakog gival oupPatog pe TV emava@opTi{opevn pmatapia
16vtwv AiBiou BD 1500, n omoia mwAe{tat xwplota.

® XPHZH /AEITOYPFIEZ

(8¢ite ouvodevtikd axjpara)

@ AMOOHKEYZIH KAl METAOOPA

(8¢ite Ta ouvodevuTikd oxripara)

OPONTIAA KAI ZYNTHPHZIH

(8¢ite Ta ouvodevTikd oxripata)

ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

Edv o @ako6g Sev Aertouvpyei:

« EAéy&te OT1 o1 pnatapieg £xouv TomoBeTnBei cwoTA Kal EpanTovTal
OTIC AVTIOTOIXEG EMAPEG.

« AVTIKATAOTAOTE TIG UMaTapieg.

« EAéy&te TIC emagég yla onuadia Siappwong Kat av xpetaletal kada-
pioTte.

« [aTOTE TO KOUUTTi HEPIKEG POPEC.

Kavéva amotéAeopa; EMKOIVWVIHOTE HE TOV EUMOPIKO AVTITPOOWTTO
¢ Black Diamond, 1y pe Tnv BlackDiamondEquipment.com.

A NMPOEIAONOIHZEIZ

« Naudid kaTw Twv 12 €TV Mpémel va emPBAémovTal ano évav umebBuvo
evAAIKa.

« ENéyXeTE MAVTA OTI 0 PAKOG AEITOUPYEL KAVOVIKA TIPIV TOV XPNOIHOTION-
NOETE Kal, O€ KPIOIMEC TIEPICTATELG, €XETE MAVTA padi oag évav eQedpIKO
PaKO Kal APKETEG EPESPIKEG PMATAPIEG.

+ Mnv koitate aneuBeiag tn QWTEVH Séoun Kal pnv TN PiXVeETe
amevBeiag ota pdatia Twv dGAAwv. To VTovo Qwe PIMOpPEi va TTPOKANETEL
BAGBN ota patia. H Black Diamond Equipment 8e @épet eubuvn yia
TIG OUVETIEIEG, APECEG 1Y EUPETEG, 1} yla TNV akovola 1j KaBe dAho gidog
{npiag mou amopp£€L 1 POKUTITEL 1 A TN XPoN TwV TTPOIOVTWY TNG.

« Ot \uyviec LED prmopouv va mapdyouv apketr Beppikni aktivoBolia
WoTe va Aiwoouv fj va mpokahécouv BAGBN oe opiopéva VAIKA. Mnv
TOMOBETEITE TTOTE OMOIOSHTOTE UAIKO TTAVW ATTO TO PAKO EVW TO PWE
eival avappévo. H gnetakn kAeidaptd Ba mpémet va xpnotpomnoleitat
o6Tav 10 QW peTagépetal i Sev xpnotpomoleital (dnhadn oe toémn,
OaKiSI0 KAL),

MEPIOPIZMENH EFTYHZIH

Eyyunon yia 3 £€tn ané v nuepopnvia ayopdg rj mapadoong, eKTog
£dv opileTal SIAQOPETIKA TG TOV VOHO, TTPOG TOV APXIKO ayopacTr,
OTL Ta MPOIGVTA paAG KATA TNV MWANCH Toug Sev PE€Pouv eAATTWHATA
0TO UNIKO Kal TNV KAtaokeur toug. To Mpoidv Ba emokevaoTtei i Ba
avTiKkataotabei Katd tnv kpion pag. H eyyonon Sev kaAumtel mpoiovta
Tou £€xouv UMOOTEL QUOIKA @Bopd, Sev £xouv xpnoipomolndei
f ouvtnpnBsi owotd 1 €xouv Tpomomomnbsi 1 KATAOTPAPEi HE
omolovdnmote Tpdmo. Alatnpolpe TO SIKAiwpa va amaltiooupe
anddegn ayopdg i mapadoong yia ONeG TIG a§IWOELG yyUNnonG.

AuTog o @akdg tng Black Diamond tnpei Tig mpodiaypagég tng EMC
0Odnyiac (nAekTpopayvntikr cupBatdtnra) 2014/30/EU kat To RoHS
2011/65/EU.

To MioTomoiNTiké ZupBatdTnTaAg AUTOU TOL TIPOIOGVTOG Eival Slabéaipo
oTtnV mapakatw Sievbuvon:
www.blackdiamondequipment.com/DOC
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